
FNH 16S/17S ARMORER'S KIT - BROWNELLS FNH SCAR 16S/17S
ARMORER'S KIT

Complete Tool Kit to Service & Repair FNH SCAR 16S/17S Rifles Features:
Includes the correct tools as specified by FNH Armorer’s to service the 16S &
17S rifles Proper tools for barrel replacement, muzzle device attachment, rail
attachment, trigger maintenance and more All items can be easily stowed in the
included Armorer’s bag for transportation or stowage Armorer’s bag includes
pockets around the interior, as well as two inserts for placement of small tools
and punches 16S & 17S specifics tools allow for proper ejector removal, barrel
alignment and trigger installation Kit includes the following: Tangodown Armorer’s
Block Set 3/8” Torque wrench with crowfoot wrench attachments specific to the
16S/17S Magna tip torque handle and bits specific to the 16S/17S Ball peen
hammer, needle nose pliers, dental explorers, combination wrenches (2), leather
vise jaws, trigger scale, brass brush, punches and roll pin holders 5.56 & 7.62 Go
& No Go headspace gauges 5.56 & 7.62 barrel straightness gauges Ejector
removal tool and ejector installation tool Trigger mounting axis pin Loctite 603
50ml Rocksett 2oz Armorer’s Bag

Attributes

Name: BROWNELLS FNH SCAR 16S/17S ARMORER'S KIT
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080001031
Mfr. No.:
Make: FN
Model: 16S,17S
Delivery weight: 6.872kg
UPC: 050806007055

Item details

Made in USA
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FNH 16S/17S Armorer's Kit Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du das FNH 16S/17S Armorer's Kit gewählt hast. Dieses umfassende Werkzeugset wurde entwickelt,
um dir bei der sicheren und effektiven Wartung und Reparatur deiner FNH SCAR 16S und 17S Gewehre zu helfen.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung dieses Produkts gemäß der
EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Lies und verstehe immer die Anweisungen, bevor du das Armorer's Kit verwendest.
Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb jedes im Set enthaltenen Werkzeugs vertraut bist.
Halte das Kit außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe alle Werkzeuge vor der Verwendung auf Beschädigungen. Verwende keine beschädigten
Werkzeuge.
Verwende die Werkzeuge nur für den vorgesehenen Zweck, um Unfälle zu vermeiden.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie z. B. Schutzbrille und Handschuhe, beim Arbeiten
mit den Werkzeugen.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsbereich sauber, gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Wartung und Reparatur von Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Laufwechsel: Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und die Kammer leer ist, bevor du einen
Laufwechsel vornimmst.
Anbringung von Mündungsgeräten: Verwende die richtigen Drehmomentvorgaben, um ein Überdrehen
oder Beschädigen des Mündungsgeräts zu vermeiden.
Wartung des Abzugs: Gehe vorsichtig mit den Abzugskomponenten um. Stelle sicher, dass die Feuerwaffe
in einem sicheren Zustand ist, bevor du Wartungsarbeiten durchführst.
Lagerung: Bewahre alle Werkzeuge in der mitgelieferten Armorer's Tasche auf, wenn sie nicht in Gebrauch
sind, um Verlust und Beschädigung zu vermeiden.
Entfernen und Installieren des Auswerfers: Befolge die spezifischen Anweisungen zum Entfernen und
Installieren des Auswerfers, um Verletzungen oder Schäden an der Feuerwaffe zu vermeiden.
Verwendung des Drehmomentschlüssels: Verwende den Drehmomentschlüssel immer mit den richtigen
Aufsätzen, um die korrekten Drehmomentwerte sicherzustellen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und der Arbeitsbereich klar ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge aus dem Armorer's Kit.

Verwendung des Armorer's Blocks:

Platziere die Feuerwaffe sicher auf dem Tangodown Armorer's Block.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe stabil ist, bevor du mit den Arbeiten fortfährst.

Laufwechsel:

Verwende die richtigen Werkzeuge aus dem Set, um den vorhandenen Lauf zu entfernen.
Richte den neuen Lauf korrekt aus und sichere ihn mit dem Drehmomentschlüssel.

Anbringung von Mündungsgeräten:

Befestige das Mündungsgerät gemäß den Spezifikationen des Herstellers.
Verwende den Drehmomentschlüssel, um es gemäß den empfohlenen Drehmomentvorgaben
festzuziehen.

Wartung des Abzugs:

Entferne die Abzugsbaugruppe vorsichtig.
Reinige und inspiziere alle Komponenten vor dem Zusammenbau.
Baue die Abzugsbaugruppe wieder ein und achte darauf, dass alle Teile korrekt ausgerichtet sind.

Entfernen und Installieren des Auswerfers:

Befolge die spezifischen Anweisungen im Kit für das Entfernen und Installieren des Auswerfers.
Stelle sicher, dass der Auswerfer richtig sitzt, bevor du den Zusammenbau abschließt.

Endinspektion:

Führe nach Abschluss aller Wartungsarbeiten eine gründliche Inspektion der Feuerwaffe durch.
Stelle sicher, dass alle Komponenten sicher befestigt und korrekt funktionieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Werkzeuge verantwortungsbewusst. Überprüfe die lokalen
Vorschriften für die ordnungsgemäße Entsorgung.
Werfe Werkzeuge nicht in den regulären Müll. Ziehe Recyclingmöglichkeiten in Betracht, wenn verfügbar.
Stelle sicher, dass alle Teile, die von der Feuerwaffe entfernt wurden, gemäß den lokalen Gesetzen entsorgt
werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich des FNH 16S/17S Armorer's Kits konsultiere bitte die Website des Herstellers
oder autorisierte Händler für Unterstützung. Es ist wichtig, Zugang zu professionellem Rat zu haben, wenn du mit
Feuerwaffen und verwandten Werkzeugen umgehst.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du ein sicheres und effektives Erlebnis bei der
Verwendung des FNH 16S/17S Armorer's Kits gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und die Einhaltung der
lokalen Gesetze, wenn du Wartungsarbeiten an Feuerwaffen durchführst. Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen
wichtigen Richtlinien.



FNH 16S/17S Armorer's Kit Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the FNH 16S/17S Armorer's Kit. This comprehensive tool kit is designed to help you service
and repair your FNH SCAR 16S and 17S rifles safely and effectively. This guide provides important safety
instructions to ensure the safe use of this product in compliance with the EU General Product Safety Regulation
(GPSR).

General Safety Guidelines
Always read and understand the instructions before using the Armorer's Kit.
Ensure you are familiar with the operation of each tool included in the kit.
Keep the kit out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect all tools for damage before use. Do not use damaged tools.
Use the tools only for their intended purpose to avoid accidents.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when using the
tools.
Ensure your working area is clean, welllit, and free from distractions.
Follow all local laws and regulations regarding firearm maintenance and repair.

Specific Safety Precautions for Use

Barrel Replacement: Ensure the firearm is unloaded and the chamber is clear before attempting any barrel
replacement.
Muzzle Device Attachment: Use the correct torque specifications to avoid overtightening or damaging the
muzzle device.
Trigger Maintenance: Handle the trigger components carefully. Ensure the firearm is in a safe condition
before performing any maintenance.
Storage: Store all tools in the provided Armorer's bag when not in use to prevent loss and damage.
Ejector Removal and Installation: Follow the specific instructions for ejector removal and installation to avoid
injury or damage to the firearm.
Torque Wrench Use: Always use the torque wrench with the correct attachments to ensure proper torque
settings.

Instructions for Installation and Usage
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Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and the working area is clear.
Gather all necessary tools from the Armorer's Kit.

Using the Armorer's Block:

Place the firearm securely on the Tangodown Armorer's Block.
Ensure the firearm is stable before proceeding with any work.

Barrel Replacement:

Use the correct tools from the kit to remove the existing barrel.
Align the new barrel properly and secure it using the torque wrench.

Muzzle Device Attachment:

Attach the muzzle device according to the manufacturer's specifications.
Use the torque wrench to tighten as per the recommended torque settings.

Trigger Maintenance:

Remove the trigger assembly carefully.
Clean and inspect all components before reassembly.
Reinstall the trigger assembly ensuring all parts are correctly aligned.

Ejector Removal and Installation:

Follow the specific instructions provided in the kit for ejector removal and installation.
Ensure the ejector is seated properly before reassembly.

Final Inspection:

After completing all maintenance tasks, conduct a thorough inspection of the firearm.
Ensure all components are securely fastened and functioning correctly.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn tools responsibly. Check local regulations for proper disposal methods.
Do not throw tools in regular trash. Consider recycling options if available.
Ensure that any parts removed from the firearm are disposed of in accordance with local laws.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the FNH 16S/17S Armorer's Kit, please consult the manufacturer's website
or authorized dealers for support. It is important to have access to professional advice when handling firearms and
related tools.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience when using the FNH 16S/17S
Armorer's Kit. Always prioritize safety and compliance with local laws when performing maintenance on firearms.
Thank you for your attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Kit de Armero
FNH 16S/17S

Introducción
Gracias por elegir el Kit de Armero FNH 16S/17S. Este kit de herramientas completo está diseñado para ayudarte a
servir y reparar tus rifles FNH SCAR 16S y 17S de manera segura y efectiva. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad importantes para garantizar el uso seguro de este producto, conforme a la Regulación General de
Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Siempre lee y comprende las instrucciones antes de usar el Kit de Armero.
Asegúrate de estar familiarizado con el funcionamiento de cada herramienta incluida en el kit.
Mantén el kit fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona todas las herramientas en busca de daños antes de usarlas. No uses herramientas dañadas.
Utiliza las herramientas solo para su propósito previsto para evitar accidentes.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al usar las
herramientas.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia, bien iluminada y libre de distracciones.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el mantenimiento y reparación de armas
de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Reemplazo de Cañón: Asegúrate de que el arma esté descargada y que la recámara esté limpia antes de
intentar cualquier reemplazo de cañón.
Fijación de Dispositivo de Boca: Usa las especificaciones de torque correctas para evitar apretar en exceso
o dañar el dispositivo de boca.
Mantenimiento del Disparador: Maneja los componentes del disparador con cuidado. Asegúrate de que el
arma esté en una condición segura antes de realizar cualquier mantenimiento.
Almacenamiento: Guarda todas las herramientas en la bolsa de armero proporcionada cuando no estén en
uso para evitar pérdidas y daños.
Extracción e Instalación de Eyectores: Sigue las instrucciones específicas para la extracción e instalación
de eyectores para evitar lesiones o daños al arma.
Uso de Llave de Torsión: Siempre utiliza la llave de torsión con los accesorios correctos para asegurar
ajustes de torque apropiados.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y que el área de trabajo esté despejada.
Reúne todas las herramientas necesarias del Kit de Armero.

Uso del Bloque de Armero:

Coloca el arma de fuego de manera segura sobre el Bloque de Armero Tangodown.
Asegúrate de que el arma esté estable antes de proceder con cualquier trabajo.

Reemplazo de Cañón:

Usa las herramientas correctas del kit para quitar el cañón existente.
Alinea el nuevo cañón correctamente y asegúralo usando la llave de torsión.

Fijación de Dispositivo de Boca:

Coloca el dispositivo de boca de acuerdo con las especificaciones del fabricante.
Usa la llave de torsión para apretar según los ajustes de torque recomendados.

Mantenimiento del Disparador:

Retira el ensamblaje del disparador con cuidado.
Limpia e inspecciona todos los componentes antes de volver a ensamblar.
Vuelve a instalar el ensamblaje del disparador asegurándote de que todas las piezas estén
correctamente alineadas.

Extracción e Instalación de Eyectores:

Sigue las instrucciones específicas proporcionadas en el kit para la extracción e instalación de
eyectores.
Asegúrate de que el eyector esté colocado correctamente antes de volver a ensamblar.

Inspección Final:

Después de completar todas las tareas de mantenimiento, realiza una inspección exhaustiva del arma.
Asegúrate de que todos los componentes estén firmemente sujetos y funcionando correctamente.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier herramienta dañada o desgastada de manera responsable. Consulta las regulaciones
locales para métodos de eliminación adecuados.
No tires las herramientas en la basura regular. Considera opciones de reciclaje si están disponibles.
Asegúrate de que cualquier parte retirada del arma se elimine de acuerdo con las leyes locales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el Kit de Armero FNH 16S/17S, consulta el sitio web del fabricante o
distribuidores autorizados para obtener soporte. Es importante tener acceso a asesoría profesional al manejar armas
de fuego y herramientas relacionadas.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva al usar el Kit de
Armero FNH 16S/17S. Siempre prioriza la seguridad y el cumplimiento de las leyes locales al realizar el
mantenimiento de armas de fuego. Gracias por tu atención a estas importantes directrices.



Guide de Sécurité pour le Kit d'Armurier FNH 16S/17S

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit d'Armurier FNH 16S/17S. Ce kit d'outils complet est conçu pour vous aider à entretenir et
réparer vos fusils FNH SCAR 16S et 17S en toute sécurité et efficacité. Ce guide fournit des instructions de sécurité
importantes pour garantir l'utilisation sécurisée de ce produit conformément à la Réglementation Générale sur la
Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE.

Directives de Sécurité Générales
Lisez toujours et comprenez les instructions avant d'utiliser le Kit d'Armurier.
Assurezvous de connaître le fonctionnement de chaque outil inclus dans le kit.
Gardez le kit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez tous les outils pour déceler des dommages avant utilisation. Ne pas utiliser d'outils endommagés.
Utilisez les outils uniquement pour leur but prévu afin d'éviter les accidents.
Portez des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, tels que des lunettes de sécurité et des
gants, lors de l'utilisation des outils.
Assurezvous que votre zone de travail est propre, bien éclairée et exempte de distractions.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'entretien et la réparation des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Remplacement de Canon : Assurezvous que l'arme est déchargée et que la chambre est claire avant
d'essayer de remplacer le canon.
Fixation de Dispositif de Bouche : Utilisez les spécifications de couple correctes pour éviter de trop serrer
ou d'endommager le dispositif de bouche.
Entretien de la Détente : Manipulez les composants de la détente avec précaution. Assurezvous que l'arme
est en état sûr avant d'effectuer tout entretien.
Stockage : Rangez tous les outils dans le sac d'armurier fourni lorsqu'ils ne sont pas utilisés pour éviter toute
perte ou dommage.
Retrait et Installation de l'Éjecteur : Suivez les instructions spécifiques pour le retrait et l'installation de
l'éjecteur afin d'éviter des blessures ou des dommages à l'arme.
Utilisation de la Clé Dynamométrique : Utilisez toujours la clé dynamométrique avec les accessoires
appropriés pour garantir des réglages de couple corrects.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Préparation :

Assurezvous que l'arme est déchargée et que la zone de travail est claire.
Rassemblez tous les outils nécessaires du Kit d'Armurier.

Utilisation du Bloc d'Armurier :

Placez l'arme en toute sécurité sur le Bloc d'Armurier Tangodown.
Assurezvous que l'arme est stable avant de procéder à tout travail.

Remplacement de Canon :

Utilisez les outils appropriés du kit pour retirer le canon existant.
Alignez correctement le nouveau canon et fixezle à l'aide de la clé dynamométrique.

Fixation de Dispositif de Bouche :

Fixez le dispositif de bouche selon les spécifications du fabricant.
Utilisez la clé dynamométrique pour serrer conformément aux réglages de couple recommandés.

Entretien de la Détente :

Retirez soigneusement l'assemblage de la détente.
Nettoyez et inspectez tous les composants avant le remontage.
Réinstallez l'assemblage de la détente en vous assurant que toutes les pièces sont correctement
alignées.

Retrait et Installation de l'Éjecteur :

Suivez les instructions spécifiques fournies dans le kit pour le retrait et l'installation de l'éjecteur.
Assurezvous que l'éjecteur est correctement placé avant le remontage.

Inspection Finale :

Après avoir terminé toutes les tâches d'entretien, effectuez une inspection approfondie de l'arme.
Assurezvous que tous les composants sont correctement fixés et fonctionnent correctement.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de tout outil endommagé ou usé de manière responsable. Vérifiez les réglementations locales pour
les méthodes d'élimination appropriées.
Ne jetez pas les outils dans les ordures ordinaires. Envisagez des options de recyclage si disponibles.
Assurezvous que toutes les pièces retirées de l'arme sont éliminées conformément aux lois locales.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace lors de l'utilisation du
Kit d'Armurier FNH 16S/17S. Priorisez toujours la sécurité et le respect des lois locales lorsque vous effectuez
l'entretien des armes à feu. Merci de votre attention à ces directives importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Armieri
FNH 16S/17S

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Armieri FNH 16S/17S. Questo kit di strumenti completo è progettato per aiutarti a
servire e riparare in modo sicuro ed efficace i fucili FNH SCAR 16S e 17S. Questa guida fornisce importanti istruzioni
di sicurezza per garantire l'uso sicuro di questo prodotto in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza
dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggi e comprendi sempre le istruzioni prima di utilizzare il Kit di Armieri.
Assicurati di essere familiare con il funzionamento di ciascun strumento incluso nel kit.
Tieni il kit fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona tutti gli strumenti per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare strumenti danneggiati.
Utilizza gli strumenti solo per lo scopo previsto per evitare incidenti.
Indossa l'equipaggiamento di protezione personale (DPI) appropriato, come occhiali di sicurezza e guanti,
durante l'uso degli strumenti.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita, ben illuminata e priva di distrazioni.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la manutenzione e la riparazione delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Sostituzione della canna: Assicurati che l'arma sia scarica e che la camera sia libera prima di tentare
qualsiasi sostituzione della canna.
Attacco del dispositivo di volata: Utilizza le specifiche di coppia corrette per evitare di stringere
eccessivamente o danneggiare il dispositivo di volata.
Manutenzione del grilletto: Maneggia con cura i componenti del grilletto. Assicurati che l'arma sia in una
condizione sicura prima di eseguire qualsiasi manutenzione.
Stoccaggio: Riponi tutti gli strumenti nella borsa per armieri fornita quando non sono in uso per prevenire
perdite e danni.
Rimozione e installazione dell'estrattore: Segui le istruzioni specifiche per la rimozione e l'installazione
dell'estrattore per evitare infortuni o danni all'arma.
Uso della chiave dinamometrica: Utilizza sempre la chiave dinamometrica con gli attacchi corretti per
garantire impostazioni di coppia adeguate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e che l'area di lavoro sia libera.
Raccogli tutti gli strumenti necessari dal Kit di Armieri.

Utilizzo del Blocco per Armieri:

Posiziona l'arma in modo sicuro sul Blocco per Armieri Tangodown.
Assicurati che l'arma sia stabile prima di procedere con qualsiasi lavoro.

Sostituzione della Canna:

Utilizza gli strumenti corretti dal kit per rimuovere la canna esistente.
Allinea correttamente la nuova canna e fissala utilizzando la chiave dinamometrica.

Attacco del Dispositivo di Volata:

Attacca il dispositivo di volata secondo le specifiche del produttore.
Utilizza la chiave dinamometrica per stringere secondo le impostazioni di coppia raccomandate.

Manutenzione del Grilletto:

Rimuovi con attenzione l'assemblaggio del grilletto.
Pulisci e ispeziona tutti i componenti prima del rimontaggio.
Reinstalla l'assemblaggio del grilletto assicurandoti che tutte le parti siano correttamente allineate.

Rimozione e Installazione dell'Estrattore:

Segui le istruzioni specifiche fornite nel kit per la rimozione e l'installazione dell'estrattore.
Assicurati che l'estrattore sia posizionato correttamente prima del rimontaggio.

Ispezione Finale:

Dopo aver completato tutte le operazioni di manutenzione, esegui un'ispezione approfondita dell'arma.
Assicurati che tutti i componenti siano fissati saldamente e funzionino correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci qualsiasi strumento danneggiato o usurato in modo responsabile. Controlla le normative locali per i
metodi di smaltimento appropriati.
Non gettare gli strumenti nei rifiuti normali. Considera le opzioni di riciclaggio se disponibili.
Assicurati che eventuali parti rimosse dall'arma siano smaltite in conformità con le leggi locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il Kit di Armieri FNH 16S/17S, consulta il sito web del produttore
o i rivenditori autorizzati per supporto. È importante avere accesso a consigli professionali quando si maneggiano
armi da fuoco e strumenti correlati.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace nell'utilizzo del Kit di Armieri
FNH 16S/17S. Ricorda sempre di dare priorità alla sicurezza e alla conformità con le leggi locali quando esegui la
manutenzione delle armi da fuoco. Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida.



FNH 16S/17S Zestaw Narzędzi Rusznikarskich
Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Narzędzi Rusznikarskich FNH 16S/17S. Ten kompleksowy zestaw narzędzi został
zaprojektowany, aby pomóc w serwisowaniu i naprawie karabinów FNH SCAR 16S i 17S w sposób bezpieczny i
skuteczny. Niniejsza instrukcja zawiera ważne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne
użytkowanie tego produktu zgodnie z Rozporządzeniem UE w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów
(GPSR).

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Zawsze zapoznaj się z instrukcjami przed użyciem Zestawu Narzędzi Rusznikarskich.
Upewnij się, że znasz obsługę każdego narzędzia zawartego w zestawie.
Trzymaj zestaw w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź wszystkie narzędzia pod kątem uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj uszkodzonych narzędzi.
Używaj narzędzi tylko do ich zamierzonego celu, aby uniknąć wypadków.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak okulary ochronne i rękawice podczas korzystania z
narzędzi.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste, dobrze oświetlone i wolne od rozproszeń.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących konserwacji i naprawy broni palnej.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania

Wymiana Lufy: Upewnij się, że broń jest rozładowana, a komora czysta przed próbą wymiany lufy.
Mocowanie Urządzenia Wylotowego: Użyj odpowiednich specyfikacji momentu obrotowego, aby uniknąć
zbyt mocnego dokręcenia lub uszkodzenia urządzenia wylotowego.
Konserwacja Spustu: Ostrożnie obsługuj elementy spustu. Upewnij się, że broń jest w bezpiecznym stanie
przed przeprowadzeniem jakiejkolwiek konserwacji.
Przechowywanie: Przechowuj wszystkie narzędzia w dostarczonej torbie Armorer's, gdy nie są używane, aby
zapobiec ich zgubieniu i uszkodzeniu.
Usuwanie i Instalacja Wyrzutnika: Postępuj zgodnie z konkretnymi instrukcjami dotyczącymi usuwania i
instalacji wyrzutnika, aby uniknąć urazów lub uszkodzeń broni.
Użycie Klucza Dynamometrycznego: Zawsze używaj klucza dynamometrycznego z odpowiednimi
końcówkami, aby zapewnić prawidłowe ustawienia momentu obrotowego.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania
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Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana, a miejsce pracy jest czyste.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia z Zestawu Narzędzi Rusznikarskich.

Użycie Bloku Armorer's:

Umieść broń stabilnie na bloku Armorer's Tangodown.
Upewnij się, że broń jest stabilna przed przystąpieniem do jakiejkolwiek pracy.

Wymiana Lufy:

Użyj odpowiednich narzędzi z zestawu do usunięcia istniejącej lufy.
Prawidłowo wyrównaj nową lufę i zabezpiecz ją za pomocą klucza dynamometrycznego.

Mocowanie Urządzenia Wylotowego:

Zamontuj urządzenie wylotowe zgodnie z zaleceniami producenta.
Użyj klucza dynamometrycznego do dokręcenia zgodnie z zalecanymi ustawieniami momentu
obrotowego.

Konserwacja Spustu:

Ostrożnie usuń zespół spustu.
Wyczyść i sprawdź wszystkie elementy przed ponownym złożeniem.
Zainstaluj zespół spustu, upewniając się, że wszystkie części są prawidłowo wyrównane.

Usuwanie i Instalacja Wyrzutnika:

Postępuj zgodnie z konkretnymi instrukcjami zawartymi w zestawie dotyczącymi usuwania i instalacji
wyrzutnika.
Upewnij się, że wyrzutnik jest prawidłowo osadzony przed ponownym złożeniem.

Końcowa Inspekcja:

Po zakończeniu wszystkich prac konserwacyjnych przeprowadź dokładną inspekcję broni.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane i działają poprawnie.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Odpowiedzialnie pozbywaj się wszelkich uszkodzonych lub zużytych narzędzi. Sprawdź lokalne przepisy
dotyczące właściwych metod utylizacji.
Nie wyrzucaj narzędzi do zwykłych śmieci. Rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne.
Upewnij się, że wszelkie części usunięte z broni są utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Zestawu Narzędzi Rusznikarskich FNH 16S/17S,
skonsultuj się z witryną producenta lub autoryzowanymi dealerami w celu uzyskania wsparcia. Ważne jest, aby mieć
dostęp do profesjonalnych porad podczas obsługi broni palnej i związanych z nią narzędzi.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji dotyczących bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne
doświadczenie podczas korzystania z Zestawu Narzędzi Rusznikarskich FNH 16S/17S. Zawsze priorytetuj
bezpieczeństwo i zgodność z lokalnymi przepisami podczas przeprowadzania konserwacji broni. Dziękujemy za
uwagę na te ważne wytyczne.



Bezpečnostní pokyny pro FNH 16S/17S Armorer's Kit

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali FNH 16S/17S Armorer's Kit. Tato komplexní nástrojová sada je navržena tak, aby vám
pomohla bezpečně a efektivně provádět servis a opravy pušek FNH SCAR 16S a 17S. Tento průvodce poskytuje
důležité bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné používání tohoto produktu v souladu s nařízením EU o obecné
bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy si přečtěte a porozumějte pokynům před použitím Armorer's Kit.
Ujistěte se, že znáte obsluhu každého nástroje obsaženého v sadě.
Držte sadu mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Před použitím zkontrolujte všechny nástroje na poškození. Nepoužívejte poškozené nástroje.
Používejte nástroje pouze pro jejich zamýšlený účel, abyste se vyhnuli nehodám.
Při používání nástrojů noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Ujistěte se, že vaše pracovní prostředí je čisté, dobře osvětlené a bez rozptýlení.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se údržby a oprav střelných zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Výměna hlavně: Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a komora je prázdná před pokusem o výměnu hlavně.
Připevnění ústí: Používejte správné momentové specifikace, abyste se vyhnuli přílišnému utažení nebo
poškození ústí.
Údržba spouště: S komponenty spouště manipulujte opatrně. Ujistěte se, že je střelná zbraň v bezpečném
stavu před provedením jakékoli údržby.
Skladování: Ukládejte všechny nástroje do dodané tašky Armorer, když se nepoužívají, aby se předešlo
ztrátě a poškození.
Odstranění a instalace vyhazovače: Dodržujte specifické pokyny pro odstranění a instalaci vyhazovače,
abyste se vyhnuli zranění nebo poškození střelné zbraně.
Použití momentového klíče: Vždy používejte momentový klíč se správnými příslušenstvími pro zajištění
správného nastavení momentu.

Pokyny pro instalaci a používání
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Příprava:

Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a pracovní prostor je čistý.
Shromážděte všechny potřebné nástroje z Armorer's Kit.

Použití Armorer's Block:

Umístěte střelnou zbraň bezpečně na Tangodown Armorer's Block.
Ujistěte se, že je střelná zbraň stabilní před pokračováním v jakékoli práci.

Výměna hlavně:

Použijte správné nástroje ze sady k odstranění stávající hlavně.
Správně zarovnejte novou hlaveň a zajistěte ji pomocí momentového klíče.

Připevnění ústí:

Připevněte ústí podle specifikací výrobce.
Použijte momentový klíč k utažení podle doporučených momentových nastavení.

Údržba spouště:

Opětovně odstraňte montáž spouště opatrně.
Vyčistěte a zkontrolujte všechny komponenty před opětovnou montáží.
Znovu nainstalujte montáž spouště a ujistěte se, že jsou všechny části správně zarovnány.

Odstranění a instalace vyhazovače:

Dodržujte specifické pokyny uvedené v sadě pro odstranění a instalaci vyhazovače.
Ujistěte se, že je vyhazovač správně usazen před opětovnou montáží.

Konečná kontrola:

Po dokončení všech údržbových úkolů proveďte důkladnou kontrolu střelné zbraně.
Ujistěte se, že jsou všechny komponenty bezpečně upevněny a správně fungují.

Pokyny pro likvidaci
Zodpovědně se zbavte jakýchkoli poškozených nebo opotřebovaných nástrojů. Zkontrolujte místní předpisy
pro správné metody likvidace.
Neshazujte nástroje do běžného odpadu. Zvažte možnosti recyklace, pokud jsou k dispozici.
Ujistěte se, že jakékoli části odstraněné ze střelné zbraně jsou likvidovány v souladu s místními zákony.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání FNH 16S/17S Armorer's
Kit. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a dodržování místních zákonů při provádění údržby na střelných zbraních.
Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.


